3. GYARMAT
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Gyarmat, -on, -rúl, -ra, -i [K1. K2. P. ~]. — T: 2244 ha, L: 1663. — A községet 1954-ben csatolták Győr-Sopron megyétől Veszprém megyéhez.

1. Kërëszt Ke 
2. Zsivántelep [Rákóczi út] U 
3. Lőtér, -re Az MHSZ helyi szervezetének kispuska-lőtere. 
4. Zsöllér-erdő: Kecske-erdő Fr. A Rákóczi út és az Új sor közötti terület. Régen akácos volt, ahol a zsellérek kecskéiket legeltették. 
5. Fodbalpája [Sportpálya] 
6. Uj sor [Uj sor u] U. A felszabadulás után épült ki. 
7. Kis utca: Sallai u [Sallai Imre u] U. Ide tartozik: 11. 
8. Ságvári utca [Ságvári Endre u] U 
9. Rókalik Gs. Fás, bokros mélyedés. Az erdőből ide bejártak a rókák. 
10. Tócsa, ’-ho Mf. A környező utcák vízgyűjtője volt. Ma játszótér. 
11. Kutyaszorittó Ur. A Sallai utca része. Szűk, kis utca. 
12. Turcsányi, -ba Do, kert. Alatta háromágú hatalmas pincerendszer van, amely korábban a prépostság dézsmapincéje volt. 
13. Tócsa-kut Kút 
14. Nagy iskola [Általános iskola] É. A község újabb iskolája. 
15. Szöllőkapu Ds. Az Új-hegy kezdete. Régen kapu állt itt, amelyen az idegen csak a gazdákkal együtt léphetett be. 
16. Kërëszt Ke. Mellette tartották a gazdák a hegyhasználatra vonatkozó összejöveteleket. 
17. Fölvíg, -re: Főszëg, -re Ur. A Vörös Hadsereg utca felső szakasza.
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18. Ludállás S, r. A Tócsa melletti terület, ahol régen a ludak fürödtek. 
19. Pap-kert. A plébánia kertje. 
20. Templom [Római katolikus templom] É 
21. Plébánia É 
22. Temető [Római katolikus temető] Te 
23. Uj-szöllő [K1. Neue Weingarten P.K2. Uj h] Ds, sző 
24. Kálvária É, romos kápolna 
25. Gázcsere Gázcseretelep 
26. Hërold köz : Kádár köz U. A sarkon lakó kádár foglalkozású családról. 
27. Kis iskola [Általános iskola] É. A régi, egy osztályból álló iskola, ma tornaterem. 
28. Zsidó temető. Régi temető, néhány síremlékkel. 
29. Kultur, -ba : Csillár, -ba É. Azelőtt kultúrotthon volt, ma a tsz melléküzemága, ahol kezdetben csillárokat készítettek. 
30. Géza-bót : Margit-bót [Áfész-üzlet] É. A korábbi és a jelenlegi vezetőjének keresztnevéről. 
31. Alvíg, -re : Alszëg, -re Ur. A Vörös Hadsereg utca alsó szakasza. 
32. Mestërház : Műanyag É. A kántortanító lakása volt. Ma a tsz melléküzemágaként működő műanyagüzem. 33. Böcek köz: Lëpojd U. A sarkon lakó sánta ember ragadványnevéről, valamint egykori Leopold keresztnevű ott lakóról. 
34. Főső utca: Pósta utca [Ady Endre u] U. A Magyar utcához képest feljebb fekszik. Régen itt volt a posta. 
35. Hősi emlík Szo. Az I. világháború 58 halottjának emlékére emelték. 
36. Föcskendőház : Tüsszërtár É 
37. Pártház É. Az MSZMP székháza. 
38. Fogorvosi rëndëlő É 
39. Kovács-kërëszt Ke.
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Volt kovácsműhely előtt áll. 
40. Magyar utca [~] U. A magyar gazdák utcája volt, szemben a német gazdák lakta Német utcával. Ide tartozik: 60., 63., 71. 
41. Cikk-ház É. Czikk nevű volt tulajdonosáról. 
42. Kössígház : Tanács É. A községi közös tanács épülete. 
43. Kálvária utca : Petőfi utca [Petőfi Sándor u] U. Az utca végén van a kálvária. 
44. Pósta É 
45. Ungër-kocsma : Fehér Akác [Fehér Akác kisvendéglő] É. Unger nevű egykori tulajdonosáról. 
46. Nagy bót [Vegyesbolt] É 
47. Nímët utca [Kossuth Lajos u] U. A német telepesek utcája volt. 
48. Rëndëlő [Körzeti orvosi rendelő] É 
49. Ovoda É 
50. Szent János Szo. Nepomuki Szent János szobra. 1904-ben állították amerikai kivándorlók adományaiból. 
51. Középső utca : Ovoda utca : Fürst Sándor utca [Fürst Sándor u] U. Fekvéséről, a végén van az óvoda. 
52. Csikvándi ut U. Csikvándra vezet. 
53. Fínyës : Hunyadi [Hunyadi kisvendéglő] É. A korábban igen leromlott állapotban levő régi kocsmával szemben ennek „fényességét” jelöli az első név. 
54. Kis bót [Vegyesbolt] É 
55. [K1. Brunn Aecker] 
56. Homok utca Ur. A Vörös Hadsereg út alsó szakasza a falu végéig a Magyar utca torkolatától. Esőzések idején homokkal hordta be a víz. 
57. Kënyérgyár É 
58. Temető utca : Temető utcája [Jókai Mór u] U. A végében van a temető. 
59. Ó-hëgyi kërëszt Ke 
60. Telep, -re: Ujtelep Ur. A Magyar utca Jókai utcától kezdődő szakasza. 
61. Fánik : Fáni sarok Ur. Ilyen ragadványnevű család lakott itt. 
62. Ó-hëgy : Avitt-szöllő [K1. Alte Weingärten P. K2. Óhegy] Fr, sző. Ma már kevés szőlő van itt, néhány régi pincével. 
63. Faluvíg, -re : Kódisforduló Ur. A Magyar utca felső szakasza, eddig tartott régen a falu, itt ment át a koldus az utca egyik oldaláról a másikra. 
64. Pálinkafőző É 
65. Józan-hëgyi utca [~] U 
66. Raktár : Gëttó [ÁTI-raktár] É 
67. Lipli-tag Fr. Korábban szőlő, szántó, ma nagy része beépült. Volt tulajdonosának ragadványnevéről. 
68. Határárok Út. Az Ó-hegyre és a Józanra vezető mély földút. Régen Győr és Veszprém megye határa volt. 69. Józan, -ra [Hiv. Józan-hegy] Fr. Az adatközlők szerint olyan kevés szőlő termett rajt, hogy nem lehetett itt berúgni. Ide tartozik 65., 72. 
70. Országut utca: Országut utcája : Vörös Hadsereg ut [Vörös Hadsereg út] U. A 83-as út községen átvezető szakasza. 
71. Vasut-telep Ur. A Magyar utca vasúthoz közel eső része. 
72. Józan-hëgyi ut [~] U. A Józanba vezető út néhány házzal. 
73. Vasút utca : Vasut sor [Vasút sor] U. A vasúttal párhuzamos egysoros utca.

74. Hátsó-páskom S, sz 
75. Középső-páskom : Gazda-páskom [K1. Sandriegel K2. Volt urbéres és telkes gazdák közös erdeje, e] S, sz 
76. Ur-erdő : Kis-erdő [K1. Herrschafts Wald] S, e 
77. Vár-erdő-düllő : Vár-erdőre düllő [K2. Várerdőre d] S, sz. Régen, 1906 előtt akácos volt. 
78. Pörös ut Út. Gyömöre és Gyarmat határán van, pör folyt a terület hovatartozásáról. 
79. Ēső-páskom: Zsöllér-páskom S, sz. Zselléreké volt. 
80. Kërëszt-düllő [K1. Kreutz Aecker K2. ~] S, sz. 1900 előtt erdő volt. 
81. Erdőfődek : Erdőfőd: Közép-erdő-düllő [K2. Közép erdő d] S, sz. Régen erdő volt. 
82. Kavicsos-páskom : Kövecsës, -be [K2. Tüskés és kövecses] Hr, S, sz. Ide tartozik: 85—7. 
83. Szëdrës ut Út. Eperfák szegélyezik. 
84. Szöllőre düllő S, sz. 1906 előtt szántó volt. 
85. Király-domb Ds, mlen. Állítólag egyik királyunk valamelyik csatája után itt pihent meg. 
86. Szivás, -ba S, gy 
87. Kavicsbánya : Kügödör : Kavicsgödör Gs, mlen. Községi kavicsbánya volt. 
88. Pörös, -be : Pörös-düllő Hr, S, e, sz. Ide tartozik: 93., 96. 
89. Falu-erdő : Gazdák erdeje : Közbirtokossági-erdő [K1. Wald Äecker] S, e 
90. Ilonkai ut Út. Ilonkapusztára vezet. 
91. Dögtér : Dögkut S, sz 
92. Erdő alla : Erdő ajja : Árokszër-düllő [K1. Millteich Aecker P. Erdő allai d K2. Erdőalja és árokszeri] Mf,
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sz. P: „régente erdő, tüskés volt”. 
93. Gecsei-erdő S, e. Régen Gecse községhez tartozott. 
94. Csikvándi-határ : Csikvándi-düllő [K2. Csikvándi utra d] S, sz, r 
95. Kisházi-tag [K1. Kleine Aecker] S, sz. Zsúpos, kis házakban lakó zsellérek kertjei voltak itt. 
96. Cserës, -be S, e 
97. Iskola-főd : Faiskola S, sz. Az iskola számára bérelt föld volt a tsz előtt. 
98. Kis-hármos [K1. Kleine Hármas P. Kishármosi d, sz] S, sz volt, ma a tsz-major beépített területe. Ide tartozik: 99—100. 
99. Major, -ba Tsz-major 
100. Téglaszín : Magvasi S, sz volt. Magvasi Flórián téglagyára volt itt, ma a tsz-majorhoz tartozó terület. 
101. Bika-főd, -re S, sz, r. Tenyészállatok legelője volt. 
102. Lucërnások, -ra S, r 
103. Fáni ut: Major ut Út. A sarkon lakott család ragadványnevéről. 
104. Csikvándi-sarok : Nagy-árok-düllő : Árok-düllő S, sz, r 
105. Éri-düllő : Érre diillő [K2. Érre d] Hr, S, sz. Régen vizenyős rét volt. 
106. Āsú tagut Út 
107. Tanittó-főd S, sz. Pedagógus illetményföldek. 
108. Régi országut Út 
109. Öreg-hármas [K1. Grosse Hármas P. Öreg réti d K2. ~] S, r, sz, Hr. Ide tartozik: 113., 117., 121. 
110. Faluvíg, -re [K2. Faluvég] S, sz, kert 
111. Szöllők alla : Szöllők ajja [P. Szöllő allai d, sz K2. ~] S, sz 
112. Pap-hid : Jó-hid Híd. A Pap-tag melletti híd a Bakony-éren. 
113. Templom-főd S, sz. Egyházi birtok volt. 
114. Birkás-telek [K2. ~] S, sz. A prépostság majorja volt itt birkaaklokkal. 
115. Malom-domb [K1. Beri Aecker P. Malom dombi d K2. ~] D, sz. Állítólag itt állt egy malom. 
116. Ihászi ut Út 
117. Jeddző-tag S, sz 
118. Farkas-főd [P. Farkasdombi d K2. ~] Hr, S, r, sz. Régen vizes, nádas terület volt, bejártak ide a farkasok is. Ide tartozik: 122. 
119. Gájja-düllő : Gála-düllő S, sz 
120. Vörös kërëszt Ke 
121. Mestër-tag S, sz. A kántor földje volt. 
122. Farkas-rít S, r. sz. Régen vizenyős terület volt, bejártak ide a farkasok. 
123. Szëvëra-tag [K1. Herrschafts Wiesen K2. ~] S, sz. Egykori tulajdonosáról. 
124. Jánosházi-düllő : Szilverszdorf-düllő [K2. Jánosház d] S, 1, sz. Az intézőről, Szilversdorf Jánosról kapta a nevét. 
125. Kinlód, -ra : Kinlódmajor S, sz, régen legelő volt. A rossz minőségű földeken kínlódás volt a munka.  
126. Pap-tag S, sz, r. Az egyház tulajdona volt, a templom javára használták. 
127. Országuti-hid : Kühid Híd 
128. Rossz-hid Híd 
129. Bēső-tag [K1. Sutter Aecker] S, sz. A faluhoz közel eső dűlő. 
130. Kis-mëggyes [K2. ~] S, sz 
131. Malomfő, -re [K2. ~] S, r, sz. Régen malom állt itt. 
132. Fej-kut: Fej-kuti-düllő [K2. Fejkut] S, sz, r. A hagyomány szerint bő vizű forrás volt itt, amely a malmot hajtotta. 
133. Hosszik, -ra : Hossziak, -ra [K1. Langenvänd P. Hosszu d K2. Hosszuak] S, sz 
134. Ponyvádi utra düllő : Ponyvádi-fődek [P. Felső penyrádi; Alsó penyrádi d K2. Ponyvádi utra d] S, sz 
135. Mëggyes, -be [K2. ~] Ds, sz 
136. Ér: Bakony-ér [K1. Bakony Bach] Vf 
137. Bébic, -re : Bébic-tag: Kunc-düllő [K2. Kunc d] S, 1, sz. Régen gyakran állt víz alatt, bíbicek tanyája volt. 138. Mëggyes-Zsóta Ds, sz 
139. Halmok, -ra : Halom-düllő [P. Hármas halom allai d K2. Halom] S, sz. Régen három nagyobb halom volt itt. A századfordulón terítették el. 1892-ben vaskardok és edénytöredékek kerültek elő. Illír halomtemetőnek vélik. 
140. Piricsëk, -re : Csikvándi utra düllő [K1. Herrschafts Wald P. Pirics] S, sz, 1 
141. Kódis-telek : Prépostság, -ra [K1. Holdenteil Wiesen K2. Prépostsági d] S, sz. A második névre csak emlékeznek, nem használják. Prépostsági major volt itt. Gyenge minőségű „kódis” föld volt. 
142. Zsóták, -ra [P. Zsótai d] Hr, Ds, sz. Ide tartozik: 138., 145— 6., 152. 
143. Kis-përjés S, sz 
144. Kűső-ér : Kíső-ér : Vak-ér [P. Vakér] Vf. A Bakony-ér oldalága, csak tavaszi esőzéskor van benne víz. 
145. Zsóta-domb D, sz 
146. Öreg-Zsóta : Ungër-Zsóta : Polcër-Zsóta [K1. Grosse Schotter K2. Öreg Zsótag] Ds, sz. A második, harmadik név
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egykori tulajdonosáról. 
147. Csikó-rít : Csikó-rítre düllő [K1. Csikóréth P. Csikó réti pu, m K2. Csikórét; Csikórétre d] S, 1, sz 
148. Helsíg-főd : Maszëk-fődek [K1. Obere Freifelder] S, sz. Régen legelő volt. A község birtoka volt, olcsón bérelhették a gazdák. Tagosítás után itt kaptak földet az egyénileg gazdálkodók. 
149. Pógár kűső : Kűső-tag S, sz. Polgár vezetéknevű egykori tulajdonosáról. 
150. Kűkép-düllő : Fehér-kép-düllő [K1. Tilos; Freifeld K2. Fehérkép] S, 1, sz. A Kőképpel szembeni dűlő. 
151. Ponyvádi ut: Kinlódi ut Út 
152. Kis-Zsóta [K1. Kleine Schotter K2. Kiszsótag] Ds, sz 
153. [P. Csikós réti pu, m K2. Csikórét majori] 
154. Kűkíp Szo. Téglából emelt oszlop Szent Flóriánt ábrázoló képpel. Az 1863-as tűzvész emlékére emelték. 155. Vasut alla: Vasut ajja S, sz 
156. Kíső-ér: Kíső-ér-düllő: Kűső-ér-düllő [K2. Külsőér] S, r, sz 
157. Öreg-rétek [K1. Grosse Wiesen K2. ~] S, 1, sz 
158. Közép-düllő [K2. ~] 
159. Vaszari-határ : Vaszari-főd : Vaszari-düllő [K1. Vasserer Aecker K2. Vaszari d] Hr, S, sz. Ide tartozik: 161. 160. Takácsi-határ [K1. Hirsch Aecker K2. Takácsi határszél] Hr, S, 1, sz. Ide tartozik: 162. 
161. Zsidó-tag [K2. Középvaszari d] S, sz 
162. Cik-domb Men, sz. A Czikk család birtoka volt. 1949-ben rézkori cseréptöredékeket találtak itt, amelyek a győri múzeumban vannak. 
163. Cik-lapos S, sz. A Cik-domb déli, sík része. 
164. Vaszari-sarok : Bukfenc [K1. Kleinhäuster Aecker K2. Vaszari határsarok] Mf, mlen, sz. Második elnevezés a néphagyomány szerint onnan származik, hogy egykori tulajdonosától megkérdezték, mit vet a lápos területen, ő azt felelte, bukfencet. 
165. Pápai ut Út.

Az adatközlők nem ismerték: 55. K1. Brunn Aecker 75. K1. Sandriegel K2. Volt urbéres és telkes gazdák közös erdeje 82. K2. Tüskés 89. K1. Wald Aecker 92. K1. Millteich Aecker 115. K1. Beri Aecker 123. K1. Herrschafts Wiesen 129. K1. Sutter Aecker 134. P. Felső penyrádi d; Alsó penyrádi d 140. Herrschafts Wald 141. K1. Holdenteil Wiesen 147. P. Csikó réti pu 148. K1. Obere Freifelder 150. K1. Tilos K1. Freifeld 153. K2. Csikórét majori 160. K1. Hirsch Aecker 161. K2. Középvaszari d 164. K1. Kleinhäuster Aecker. — P. Kölesföldi d. — Hnt. Vasúti őrház. — K1: 1857., P: 1864., K2: 1906., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Szabó Tibor tanár, továbbá Kotmayer Józsefné könyvtáros, Kovács Istvánné tanító (1968—1978). — Adatközlők: Csákvári József 75, Glück Ferenc 70, Herold József 77, Herold Péter 67, Margl András 72, Margl Andrásné 64, Schauer Antal 74, Török Flórián 57 é.
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